
(A)   GE.10-16525    201010    261010 

  مجلس حقوق الإنسان
  الفريق العامل المعني بالاستعراض الدوري الشامل

  الدورة العاشرة
  ٢٠١١فبراير /شباط ٤ -يناير /كانون الثاني ٢٤جنيف، 

من ) ج(١٥فوضية السامية لحقوق الإنسان وفقاً للفقرة       موجز أعدته الم      
  ٥/١مرفق قرار مجلس حقوق الإنسان 

  *نيبال    

 إلى عمليـة    )١(هذا التقرير هو موجز للمعلومات المقدمة من عشرين جهـة معنيـة             
وهو يتَّبع هيكل المبادئ التوجيهية العامة التي اعتمدها مجلـس          . الاستعراض الدوري الشامل  

ولا يتضمن التقرير أية آراء أو وجهات نظر أو اقتراحـات مـن جانـب               . نسانحقوق الإ 
مفوضية الأمم المتحدة السامية لحقوق الإنسان، ولا أي حكم أو قرار فيما يتصل بادعاءات              

وقد ذُكرت بصورة منهجية في حواشي نهاية النص مراجع المعلومـات الـواردة في              . محدَّدة
أما الافتقار إلى معلومات    . ان على النصوص الأصلية دون تغيير     التقرير، كما أُبقي قدر الإمك    

عزى إلى عدم تقديم الجهات المعنيـة       عن مسائل محددة أو إلى التركيز على هذه المسائل فقد يُ          
وتتاح على الموقع الشبكي للمفوضية الـسامية لحقـوق         . معلومات عن هذه المسائل بعينها    

وقد روعي في إعـداد هـذا     . يع المعلومات الواردة  الإنسان النصوص الكاملة التي تتضمن جم     
  .التقرير أن دورية الاستعراض في الجولة الأولى هي أربع سنوات

__________ 

 .لم تحرر هذه الوثيقة قبل إرسالها إلى دوائر الترجمة التحريرية في الأمم المتحدة  *  
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  المعلومات الأساسية والإطار  -أولاً   

  نطاق الالتزامات الدولية  -ألف   
 لمنظمات المجتمع المـدني في نيبـال        ائتلافاتأوصت ورقة مشتركة مقدمة من ثلاثة         -١
، منـها   دوليـة بأن تصدق نيبال على مجموعة صـكوك )  المنظمات غير الحكومية اتائتلاف(

الاتفاقية الدولية لحماية جميع الأشخاص من الاختفاء القسري، والاتفاقية الدوليـة لحمايـة             
حقوق جميع العمال المهاجرين وأفراد أسرهم، والاتفاقية المتعلقة بوضع اللاجئين، واتفاقيـة            

، ونظام روما الأساسي للمحكمة الجنائية      لاتهانظمة عبر الوطنية وبروتوكو   مكافحة الجريمة الم  
الدولية، والبروتوكولات الاختيارية للعهد الدولي الخاص بالحقوق الاقتصادية والاجتماعيـة          

 واتفاقية مناهضة التعذيب وغيره من ضـروب المعاملـة أو العقوبـة القاسـية أو                ،والثقافية
والبروتوكولات الإضافية الملحقة باتفاقيات جنيف، وأوصت أيضاً بأن        اللاإنسانية أو المهينة،    

تقبل نيبال آلية الشكاوى الفردية بموجب اتفاقية القضاء على جميع أشكال التمييز العنصري             
 منظمات نيبال إلى التصديق على بروتوكول منـع         ةودعت عد . )٢(واتفاقية مناهضة التعذيب  

  .)٣(النساء والأطفال، والمعاقبة عليهوقمع الاتجار بالأشخاص، وبخاصة 
كما دعت الرابطة الدولية للتعليم نيبال إلى التصديق على اتفاقية منظمـة العمـل                -٢

منظمات العمال في تنظيم أنـشطتها      لاحترام حق   ، واعتماد تدابير سياساتية     ٨٧الدولية رقم   
الطفولـة في نيبـال      وأوصى تحالف إنقاذ     .)٤(جتماعات وفي التفاوض الجماعي   لاوفي عقد ا  

الحكومة بالتصديق فوراً على جملة صكوك منها اتفاقية لاهاي بشأن حقوق الطفل والتعاون             
في مجال التبني على الصعيد الدولي، واتفاقية مكافحة التمييز في مجال التعليم، واتفاقية التعلـيم      

التوقيـع علـى    الممثلة نيبـال علـى      وحثت منظمة الأمم والشعوب غير      . )٥(التقني والمهني 
  .)٦( والالتزام به١٩٦٧باللاجئين الصادر في عام المتعلق بروتوكول الأمم المتحدة 

  الإطار الدستوري والتشريعي  -باء   
 المنظمات غير الحكومية إلى أن الدستور المؤقت ينص على قائمـة            ائتلافاتأشارت    -٣

لفعال لم تتحقق هـذه     طويلة من حقوق الإنسان، ولكن في غياب الحق في سبل الانتصاف ا           
كما أشارت إلى وجود عدد من القوانين الوطنية التي تتعارض تعارضاً مباشـراً             . الحقوق بعد 

القانونيـة   االتزاماتهبإدماج  نيبال   الائتلافاتوأوصت  . مع المعاهدات التي انضمت إليها نيبال     
 وقدم المركز الأسيوي    .)٧(الوطنية عن طريق اعتماد قانون لحقوق الإنسان      قوانينها  الدولية في   

  .)٨(للموارد القانونية ومنتدى الدعوة توصية مماثلة
المؤسسات (وأشارت ورقة مشتركة قدمتها ثلاث مؤسسات وطنية لحقوق الإنسان            -٤

 أحكـام   إدماجفي  كما يبدو   إلى أن الحكومة والبرلمان والهيئة القضائية لم تأل جهداً          ) الوطنية
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، وإلى أن السلطة القضائية العليا أدت دوراً      في القوانين المحلية   نالصكوك الدولية لحقوق الإنسا   
وحثت منظمة التضامن المسيحي العالمي نيبال على أن تكفل         . )٩(فعالاً في القضاء على التمييز    

  .)١٠(الإدماج الكامل لأحكام المعاهدات الدولية التي صدقت عليها في دستورها الجديد
ير الحكومية نيبال على اتخاذ التدابير اللازمة لإدراج كل      المنظمات غ ائتلافات  وحثت    -٥

من جرائم الحرب، والجرائم المرتكبة ضد الإنسانية، والإبادة الجماعية، والاختفاء، والتعذيب،           
، والعنف ضد النساء، وتجنيد الأطفال، ضمن الجرائم المنصوص         نطاق القضاء والإعدام خارج   

صت بأن تكفل الحكومة اعتماد الدستور الـوطني الجديـد          وأو. )١١(عليها في القانون المحلي   
  .)١٢(بالتشاور الكامل مع الشعب

  الإطار المؤسسي والبنية الأساسية لحقوق الإنسان  -جيم   
لاحظت المؤسسات الوطنية عدم تنفيذ العديد من قرارات المحاكم وتوصيات اللجنة             -٦

 الواردة في مشروع قانون  الأحكامبعض  وأعربت عن قلقها إزاء     . )١٣(الوطنية لحقوق الإنسان  
المـوظفين  شؤون  المتعلقة بإدارة   تلك الأحكام   اللجنة الوطنية لحقوق الإنسان، ومنها      إنشاء  

للجنة الوطنية  " الاستقلالية والاستقلال الذاتي  "والاستقلال المالي، وكذلك إزاء حذف عبارة       
  .)١٤(لحقوق الإنسان

لحكومية نيبال باتخاذ التدابير التي تكفل الاستقلالية        المنظمات غير ا   ائتلافاتوأوصت    -٧
والاستقلال الذاتي لجميع المؤسسات الوطنية المعنية بحقوق الإنسان، وتعزيز قدراتها وأدائهـا            

، ومواصلة النظر في تنفيـذ التوصـيات المقدمـة مـن            لها عن طريق تخصيص موارد كافية    
 اللجنة الوطنية للمرأة ولجنة الداليت الوطنية       وأوصت المؤسسات الوطنية بمنح   . )١٥(الائتلافات

  .)١٦(مركزاً قانونياً متساوياً، وفقاً لمبادئ باريس
ودعت المنظمة الدولية للقضاء على استغلال الأطفال في البغاء وفي إنتـاج المـواد                -٨

الإباحية والاتجار بهم لأغراض جنسية، إلى إنشاء مؤسسة دسـتورية تتمتـع بالاسـتقلالية              
عنى بمراقبة حقوق الأطفال، وإجراء تحقيقات مستقلة في الشكاوى المقدمة          ستقلال الذاتي تُ  والا

اقترح تعيين مفوض لكنه  تحالف إنقاذ الطفولة دعوة مماثلة، ووجّه. )١٧(واتخاذ إجراءات بشأنها
ودعا التحالف أيضاً إلى    . )١٨(للجنة الوطنية لحقوق الإنسان   تابع  خاص معني بحقوق الأطفال     

وأشـارت  . )١٩( وإعمالهـا الطفلآليات على مستوى القرى والبلديات لحماية حقوق     نشاء  إ
المؤسسات الوطنية إلى إنشاء وزارة حكومية مستقلة للتعامـل مـع المـسائل ذات الـصلة                

بها مسؤولية تنسيق المسائل    أنيطت  وشُكّلت في جميع المناطق لجان لرعاية الأطفال،        . لأطفالبا
  .)٢٠(المتعلقة بالأطفال
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  التدابير السياساتية  -دال   
أوصى تحالف إنقاذ الطفولة الحكومة بمواصلة مشاوراتها مع المجتمع المـدني بـشأن               -٩

وسياسة حمايـة    إصلاح السياسات والإسراع باعتماد قانون حقوق الطفل، ولائحة التعليم،        
  . )٢١(الطفلالمتعلقة بسة سياالالطفل، والمعايير الدنيا الواجب توافرها في دور رعاية الأطفال، و

  تعزيز وحماية حقوق الإنسان على أرض الواقع  -ثانياً   

  التعاون مع آليات حقوق الإنسان  -ألف   
الـدعوة الحكومـة علـى تنفيـذ       حث المركز الآسيوي للموارد القانونية ومنتدى       -١٠

ت المعاهدات،  التوصيات المقدمة من المكلفين بولايات في إطار الإجراءات الخاصة، ومن هيئا          
وتنفيذ نتائج الاستعراض الدوري الشامل دون تقصير أو تباطؤ لا مبرر له، وتنفيـذ جميـع                

            ولجنـة رايامـاجهي في      ١٩٩٠النتائج ذات الصلة التي توصلت إليها لجنة ماليك في عـام            
  .)٢٢(٢٠٠٦عام 
الحكومة ) فل الحوار مح(ودعا محفل الحوار من أجل السلام وحقوق الإنسان في نيبال             -١١

 هيئة مهمة لرصد حقوق     ة لحقوق الإنسان في نيبال، بوصفه     المفوضية السامي مكتب  إلى دعم   
وأضافت لجنة الحقوقيين الدولية أن من الضروري لنيبال أن تتعاون مع الآليات            . )٢٣(الإنسان

لإنـسان،  الدولية لحقوق الإنسان، بما فيها المكتب الميداني للمفوضـية الـسامية لحقـوق ا             
وناشـدت لجنـة    . )٢٤( الإجراءات الخاصة، وهيئات المعاهدات    في إطار والمكلفون بولايات   

الحقوقيين الدولية نيبال أن توجه دعوة لزيارة البلد إلى المكلفين بولايات مواضيعية من جانب              
مجلس حقوق الإنسان، بما في ذلك الفريق العامل المعني بحالات الاختفاء القـسري أو غـير                

لطوعي، والمقرر الخاص المعني بمسألة التعذيب وغيره من ضروب المعاملة أو العقوبة القاسـية       ا
أو اللاإنسانية أو المهينة، والمقرر الخاص المعني بحالات الإعدام خارج القضاء أو بـإجراءات              

  .)٢٥(موجزة أو تعسفاً

اة القانون الإنـساني    تنفيذ الالتزامات الدولية المتعلقة بحقوق الإنسان، مع مراع         - باء  
  الدولي الواجب التطبيق

  المساواة وعدم التمييز  -١  
الـداليت،  جماعة  المنظمات غير الحكومية إلى انتشار التمييز ضد        ائتلافات  أشارت    -١٢

الماديشي، والشعوب الأصلية، والأشخاص ذوي الإعاقة، والمسلمين وغيرهم جماعة  والنساء، و 
تمثيل زال  يلا  ف. ات الجنسية والجنسانية، وسائر الجماعات المهمشة     من الأقليات الدينية، والأقلي   
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القـرار،  صنع  بشدة في معظم هيئات القطاع العام، بما في ذلك هيئات هذه الجماعات ناقصاً  
وأعرب . )٢٦(المدنية، والهيئة القضائية، وأجهزة إنفاذ القانون، والسلطات المحلية       الخدمة  ودوائر  

عن بالغ قلقه إزاء انتشار الممارسات التمييزيـة، لا سـيما في             نيبال   فيتحالف إنقاذ الطفولة    
 الـداليت، والأطفـال ذوي   جماعـة المناطق الريفية وشبه الحضرية، ضد الطفلات، وأطفال      

  .)٢٧(الإعاقة، والأطفال المصابين بفيروس الإيدز ومرض الإيدز
التدابير اللازمة  لم تتخذ     المنظمات غير الحكومية إلى أن الحكومة      ائتلافاتوأشارت    -١٣

للقضاء على التمييز الطبقي والنبذ، ولم تبذل إلا جهداً محدوداً في تنفيذ التوصيات ذات الصلة               
المقدمة من آليات الأمم المتحدة، لا سيما فيما يتعلق بالتمثيل النسبي في الحكومة والهيئـات               

 الداليت يمثلـون    جماعةة أن أفراد    ولاحظت المؤسسات الوطني  . )٢٨(التشريعية والهيئة القضائية  
المدنية والشرطة ووكالات القطـاع العـام       الخدمة   في المائة من العاملين في دوائر        ١أقل من   
. )٣٠(، وأنهم عادة لا يملكون أرضاً ويعملون في بعض الأحيان كعمال مـسترقين            )٢٩(الأخرى

لتقليدية، كالأراضي والغابات أشار محفل الحوار إلى وجود تمييز في الحصول على الموارد ا   كما  
المنظمات غير الحكومية إلى سن قانون مستقل       ائتلافات  ودعت  . )٣١(والمياه ومصائد الأسماك  

للقضاء على التمييز الطبقي، وإلى وضع سياسات وبرامج وقوانين تكفل تخصيص مساحات            
  .)٣٢(الداليت التي لا تملك أرضاًجماعة مناسبة من الأراضي لأسر 

 ـتتضمن   قانوناً   ٦٢ المنظمات غير الحكومية إلى وجود       ائتلافاترت  وأشا  -١٤  اًأحكام
. )٣٣( تنطوي على الإهانة والتحيـز     اًأحكامتتضمن   قانوناً آخر بها     ٤٩تمييزية ضد النساء، و   

. )٣٤(ولاحظت المؤسسات الوطنية أن النساء يقعن عموماً ضمن الشريحة الـسكانية الأفقـر            
ضاً أن الحكومة لم تف بالتزامها بإلغاء الممارسـات التقليديـة    وذكرت المؤسسات الوطنية أي   

ودعـت إلى اتخـاذ     . )٣٥(الضارة، مثل ممارسة السحر، والقتل بسبب المهر، وزواج الأطفال        
وأشـارت  . )٣٦( إلغاء المهور  ، وإلى تدابير لمكافحة الممارسات الثقافية التي تنتهك حقوق المرأة       

إلى أن أطفال النيباليات المتزوجات من أجانب لا يحصلون         المنظمات غير الحكومية    ائتلافات  
  .)٣٧(على الجنسية، وكذلك النساء الأجنبيات المتزوجات من نيباليين

 المنظمات غير الحكومية إلى ممارسة تمييز فعلي ضد الأشـخاص           ائتلافاتوأشارت    -١٥
.  المجـالات ذوي الإعاقة في مجالات التعليم والتوظيف والصحة والسكن، وغير ذلـك مـن      

 ترتيبات مناسبة لحصول الأشخاص ذوي الإعاقـة        تشملودعت إلى وضع سياسات عاجلة      
            على العمل وخدمات النقل والرياضـة والخـدمات الـصحية، واتخـاذ تـدابير حازمـة                

  .)٣٨(لمكافحة التمييز
ليـات  ولاحظت جمعية الماسة الزرقاء أن الحكومة خصصت ميزانية لدعم برامج المث            -١٦

والمثليين ومزدوجي الميل الجنسي ومغايري الجنس وحاملي صفات الجنسين، ولكنها أشارت           
  .)٣٩( جداًضئيلةإلى أن هذه الميزانية 
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  ه الشخصي في الحياة والحرية وأمنالفردحق   -٢  
ذكر المركز الآسيوي للموارد القانونية ومنتدى الدعوة أن الأمن لا يزال هـشاً في                -١٧

 برنـامج   ٢٠٠٩يوليه  /وقال إن الحكومة أطلقت في تموز     . يما في منطقة السهول   نيبال، لا س  
الأمن الخاص من أجل مكافحة العنف والأنشطة الإجرامية للجماعات الإجرامية، ولكن ثمة            

. )٤٠(بممارسة التعذيب والإعدام خارج القانون في إطار تنفيذ هذا البرنـامج          تتعلق  ادعاءات  
أكتـوبر  /فبراير إلى تـشرين الأول    /ل خلال الفترة من شباط    أنه سجَّ وأشار المركز أيضاً إلى     

طت وسلَّ. )٤١(في منطقة السهول نطاق القضاء   إعدام مزعومة خارج    عملية   ١٢ تنفيذ   ٢٠٠٩
المؤسسات الوطنية الضوء على تكرر عمليات القتل على يد جماعات إجرامية مسلحة مختلفة،             

لت كذلك حالات قتل على     جّ التلال الشرقية، وسُ   لا سيما في منطقة جنوب الماديش ومنطقة      
الـداليت،  جماعة  إلى مقتل ثلاث نساء من      المؤسسات الوطنية   يد أفراد الأمن، حيث أشارت      

 عاماً، على يد دورية من الجيش النيبالي في ساحة برديا الوطنيـة في              ١٢منهن طفلة عمرها    
تعويضات ودفع  مقاضاة الجناة   ودعت المؤسسات الوطنية الحكومة إلى      . ٢٠١٠مارس  /آذار

  .)٤٢(مناسبة لأسر الضحايا
 المنظمات غير الحكومية إلى أن التعذيب يمارس بشكل منهجي من ائتلافاتوأشارت   -١٨

ودعـت إلى   . جانب الشرطة أثناء التحقيقات الجنائية، وإلى عدم وجود سبل انتصاف فعالة          
وقال تحالف إنقـاذ    . )٤٣(في الشكاوى سن تشريع في هذا الصدد وإلى إجراء تحقيقات محايدة          

إن الأطفال المحرومين من حريتهم أكثر تعرضاً للتعذيب مـن البـالغين في             في نيبال   الطفولة  
          وقدم المركز الآسيوي للموارد القانونية ومنتدى الدعوة معلومات تفيـد بادعـاء            . )٤٤(نيبال
  .)٤٥( في المائة من المحتجزين تعرضهم للتعذيب٢٠نحو 
وأشارت جمعية الماسة الزرقاء إلى أن العديد من المثليات والمثليين ومزدوجي الميـل               -١٩

الجنسي ومغايري الجنس وحاملي صفات الجنسين لا يزالون يتعرضون للإيذاء، لا سـيما في              
وقالت إن عدداً متزايداً من المثليـات       . المدن الصغيرة، وأن قوات الأمن لا تبادر إلى حمايتهم        

. الجـيش والـشرطة   أفـراد   ثليين يتعرضون للمضايقة وتوجه إليهم تهم باطلة من جانب          والم
 تقدماً هائلاً في سبيل حماية حقوق الأقليات        قد أحرزت وأشارت الجمعية أيضاً إلى أن نيبال       

الجنسية والجنسانية، لا سيما بعد أن أصدرت المحكمة العليا قراراً منذ ثلاث سـنوات يُلـزم                
بطاقات هوية للجنس الثالث تُسجل بها هويتهم الجنسانية، وكذلك بتعـديل           نيبال بإصدار   

ورغم ذلك، لا تزال الأقليات الجنـسية       . جميع القوانين والسياسات التي تميز ضد هذه الفئة       
  .)٤٦(والجنسانية تتعرض للتهميش والتمييز، ولم ينفذ قرار المحكمة العليا

مية إلى أن إمكانية استعانة المحتجزين بمحامين        المنظمات غير الحكو   ائتلافاتوأشارت    -٢٠
 بالتزاماتها الدولية فيما يتعلق بأوضاع الاحتجـاز،        الوفاءودعت الحكومة إلى    . محدودة للغاية 

  عاماً من حريتـهم     ١٨تقل أعمارهم عن    واتخاذ تدابير تكفل عدم حرمان الأشخاص الذين        
  .)٤٧(ن أخير، مع فصلهم عن البالغين المحتجزيكإجراءإلا 
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 المنظمات غير الحكومية أن العنف المـترلي والاتجـار بالبـشر            ائتلافاتولاحظت    -٢١
والاغتصاب والتحرش الجنسي لا تزال إلى حد بعيد دون معالجة، وهو ما يُعزى أساسـاً إلى                

ودعت إلى اتخاذ تدابير لمنع     . عدم وجود إطار قانوني شامل وعدم فعالية إنفاذ القوانين القائمة         
  .)٤٨(ف ضد النساء والفتيات والتحقيق في الادعاءات ومقاضاة الجناة على نحو فعّالالعن
ولاحظ المركز الآسيوي للموارد القانونية ومنتدى الدعوة استمرار العنـف ضـد              -٢٢

النساء، لا سيما المنتميات إلى الطبقات الدنيا، رغم ما يفرضه القانون من عقوبـات علـى                
  .)٤٩(العنف المترلي

 تقل أعمارهنأشار المكتب الكاثوليكي الدولي لرعاية الطفولة إلى أن الفتيات اللاتي و  -٢٣
 عاماً يتعرضن بشكل متكرر للإيذاء الجنسي والاغتصاب، وأن ذلك يحدث في كثير             ١٨عن  

ومن بين الأسـباب الجذريـة      . من الأحيان في المترل، أو مؤسسات التعليم، أو مكان العمل         
والاتـساق في عمـل     عليم وعدم تنفيذ القانون والافتقار إلى التنسيق        لذلك، الفقر ونقص الت   
  .)٥٠(أجهزة إنفاذ القانون

 الشكاوى المتعلقة بالاغتـصاب     ه لا يمكن تقديم   لاحظ تحالف إنقاذ الطفولة أن    كما    -٢٤
تشريعات، لحماية  بما في ذلك    تدابير فورية،   اعتماد  ودعا إلى   . )٥١( يوماً ٣٥فترة  بعد انقضاء   

إجراءات إدارية وقضائية مناسبة لحماية الضحايا      استحداث  فال من الإيذاء الجنسي، وإلى      الأط
  .)٥٢(الأطفال والشهود على الجرائم، وحظر العقوبة البدنية

 المنظمات غير الحكومية عدد الأطفال العاملين في البغـاء في وادي            ائتلافاتوتقدِّر    -٢٥
ظت المنظمة الدولية للقضاء علـى اسـتغلال        ولاح. )٥٣( طفل ٢٠ ٠٠٠كاتماندو بأكثر من    

الأطفال في البغاء وفي إنتاج المواد الإباحية والاتجار بهم لأغراض جنسية أنه رغـم وجـود                
 الاشـتراعي سياسات وقوانين محددة تهدف بشكل خاص إلى حماية الأطفال، فإن الإطـار             

فقد . لمعايير القانونية الدولية  لحماية الأطفال من الاستغلال الجنسي لا يتفق تمام الاتفاق مع ا          
تسبب عدم الاستقرار السياسي في تقويض حقوق الطفل وفي تهيئة منـاخ الإفـلات مـن                

وأشارت المنظمة أيضاً إلى أن السياسات والقوانين الوطنية تركز على الاتجار لا            . )٥٤(العقاب
فال في المـواد    على منع ومكافحة الأشكال الأخرى للاستغلال الجنسي، مثل استغلال الأط         

وترى المنظمة المذكورة أن نقطتي الضعف الرئيسيتين هما عدم         . الإباحية وفي السياحة الجنسية   
ودعـت إلى تمكـين     . )٥٥(التنسيق بين الوكالات المنفذة، وعدم كفاية الموارد المالية المقدمة        

دماج في جميع   الضحايا الأطفال من الحصول على الرعاية المناسبة وخدمات التعافي وإعادة الإ          
  .)٥٦(أنحاء البلد

وأعرب تحالف إنقاذ الطفولة عن قلقه البالغ إزاء ارتفاع عدد النساء والفتيات اللاتي               -٢٦
ودعا الحكومة إلى إنـشاء آليـات       . بلد مجاور لأغراض جنسية تجارية    بنقلهن إلى   يُتجر بهن   

          ص فيما بـين البلـدان،     جديدة أو تعزيز الآليات القائمة من أجل مكافحة الاتجار بالأشخا         
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التأهيل الاجتماعي للضحايا إعادة الأطفال، ومقاضاة الجناة، وتوفير الحماية والاتجار بلا سيما 
  .)٥٧(وتقديم التعويض لهم

وأشار المكتب الكاثوليكي الدولي لرعاية الطفولة إلى أن الأطفال الأشد ضعفاً، بمن              -٢٧
لمهمشة كالداليت، والأطفال اللاجئون، والأطفال الـذين       فيهم الأيتام، وأطفال الجماعات ا    

يعيشون في قرى نائية، والأطفال المشردون داخلياً، وأطفال الشوارع، هم أيضاً أكثر تعرضاً             
ونظراً لعدم توافر سبل كافية لحماية الشهود والضحايا، فقد أُعيد الاتجار بالعديد            . )٥٨(للاتجار

آليات وسياسات  وضع  ودعا المكتب إلى    . )٥٩(قذوا من الاتجار  أُن كانوا قد    من الأطفال الذين  
ودعت منظمـة  . )٦٠(فعّالة تكفل الهجرة الآمنة للنساء المهاجرات من أجل العمل خارج البلد 

، وإلى تعزيز أنشطة    )٦١(ترتيبات لتوفير مزيد من الحماية لضحايا الاتجار       وضعحملة اليوبيل إلى    
  .)٦٢( بالنساء والأطفالإنفاذ القانون لمكافحة الاتجار

وأشار المكتب الكاثوليكي الدولي لرعاية الطفولة إلى أنه رغم السماح قانوناً بالزواج          -٢٨
نحو ثلث جميع حـالات      عاماً في    ١٦فإن سن العروس تكون دون      ،   العشرين اعتباراً من سن  

وأشـارت  . )٦٣(وقال إن الحمل المبكر لا يزال يهدد صحة صغار الفتيات وأطفالهن          . الزواج
الطفلات للآلهة واسترقاقهن أداءً للقـروض      وهب  المؤسسات الوطنية أيضاً إلى ممارسة عملية       

ودعا المكتب الكاثوليكي الدولي إلى إجراء بحث وطني شامل         . )٦٤(المقدمة من ملاك الأراضي   
، بشأن الاتجار بالأطفال وممارسة العنف ضدهم وإيذائهم جنسياً، والزواج المبكر للأطفـال           

كما دعا إلى تعزيز برامج التوعية بشأن الممارسات الاجتماعية والثقافية والمعتقدات التي تؤدي 
ودعا المركز أيضاً   . إلى التمييز ضد الأطفال وإيذائهم وزواجهم المبكر وممارسة العنف ضدهم         

  .)٦٥(إلى سن قانون وطني لحماية الأطفال
ولاحظـت   .)٦٦( الأطفال في نيبـال    وأشارت المؤسسات الوطنية إلى انتشار عمل       -٢٩

في أسوأ أشـكال عمـل      المستخدمين  المنظمات غير الحكومية تزايد عدد الأطفال       ائتلافات  
وأشار المكتـب الكـاثوليكي     . )٦٧(الأطفال دون أي مراقبة أو مساعدة من جانب الحكومة        

، والتـسول   لأغراض العمـل المـترلي    يمارس  الأطفال  الاتجار ب الدولي لرعاية الطفولة إلى أن      
وأشار تحالف إنقـاذ    . )٦٨(القسري، والزواج، وصناعة السجاد، وتجارة الجنس، والاسترقاق      

الطفولة إلى تشغيل الأطفال في قطاعات محفوفة بالمخاطر، مثل المحاجر، وأفـران الطـوب،              
ودعـا  . )٦٩( الطرق، والنقل، والمطاعم، والفنادق المقامة على الطرق السريعة        شقوالمناجم، و 

الف إنقاذ الطفولة إلى الإنفاذ الحازم للقوانين التي تحظر الممارسات الضارة الـتي تنتـهك               تح
ودعت منظمة حملة اليوبيل نيبال إلى حماية الأطفال من أحوال المعيشية           . )٧٠(حقوق الفتيات 
  .)٧١(والعمل الخطيرة

أو في  خدموا كمحـاربين    ولاحظت المؤسسات الوطنية أن بعض الأطفال، ممن استُ         -٣٠
. )٧٢(أعمال أخرى أثناء التراع، يعيشون حالياً في الشوارع دون عمل أو دون أي فرص إنمائية
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يُـستغلون في المظـاهرات وفي   كثيراً مـا  وأشارت المؤسسات الوطنية أيضاً إلى أن الأطفال     
  . )٧٣(الحملات الدعائية للأحزاب السياسية

 أشكال العقوبة البدنية ضد الأطفـال إلى        شارت المبادرة العالمية للقضاء على جميع     أو  -٣١
أن ممارسة العقوبة البدنية في البيت جائزة قانوناً في نيبال، وأنه لا يوجد حظر صريح لهـا في                  

كما أن العقوبة البدنية جائزة كإجراء تأديبي في المؤسسات العقابيـة وفي أمـاكن              . المدارس
  . )٧٤(الرعاية البديلة

  لك مسألة الإفلات من العقاب، وسيادة القانونإقامة العدل، بما في ذ  -٣  
المنظمات غير الحكومية إلى أنه بعد التراع الذي استمر عقداً مـن            ائتلافات  أشارت    -٣٢

نطاق الزمن لا يزال ضحايا جرائم الحرب، والجرائم المرتكبة ضد الإنسانية، والإعدام خارج             
معرفة ينتظرون  ، والعنف الجنسي،    ، والاختفاء، والاختطاف، والتعذيب، والاغتصاب    القضاء

كذلك إلى عـدم وجـود      الائتلافات  وأشارت  . الحقيقة والحصول على العدالة والتعويضات    
أعرب المركز الآسيوي للموارد القانونية ومنتدى      كما  . )٧٥(إرادة سياسية لتقديم الجناة للعدالة    

سابقة لحقوق الإنسان مـن     الدعوة عن قلقه إزاء عدم إجراء تحقيقات فعالة في الانتهاكات ال          
وذكر المركـز أن المؤسـسات      . جانب طرفي التراع، وعدم مقاضاة الجناة بعد انتهاء التراع        

حماية حقوق الإنـسان،    تتقاعس عن   المسؤولة عن سيادة القانون، لا سيما الشرطة والنيابة،         
  . )٧٦(متذرعة بعدم تحقق تقدم سياسي

ومية إلى رفض الشرطة التحقيق في انتهاكات        المنظمات غير الحك   ائتلافاتوأشارت    -٣٣
إلى كما أشارت   كم في هذا الصدد،     ان المح عحقوق الإنسان، رغم الأوامر العديدة الصادرة       
وعرض . )٧٧(تسليم الجناة المزعومين   (UCPN)رفض كل من الجيش والشرطة والحزب الماوي        

          ة ماينا سـونوار البالغـة مـن        المركز الآسيوي للموارد القانونية ومنتدى الدعوة حالة الفتا       
          /بت حتى الموت أثناء احتجازها لدى الجـيش في شـباط         ذّصبت وعُ  عاماً التي اغتُ   ١٥العمر  
المدافعون نظّم  وكانت السلطات قد وجهت اتهامات في هذه القضية بعد أن           . ٢٠٠٤فبراير  

        /العليا حكمـاً في أيلـول     عن حقوق الإنسان حملات مستمرة، وبعد أن أصدرت المحكمة          
تلق ، لم التوقيف ورغم إصدار أوامر . بالنظر في هذه القضية أمام محكمة مدنية   ٢٠٠٧سبتمبر  
المشتبه فيهم، ورفض الجيش النيبالي تسليم أحد المشتبه فيهم إلى الشرطة           القبض على   الشرطة  

  . )٧٨(رغم الأوامر الصادرة بذلك من رئيس الوزراء
، وهو  ٢٠٠٩ديسمبر  / كانون الأول  ١٠ لجنة الحقوقيين الدولية إلى أنه في        وأشارت  -٣٤

،  من ضحايا الانتهاكات الخطيرة لحقوق الإنـسان ٣٠يوم حقوق الإنسان، طلب أفراد أسر      
ورفضت الشرطة القيام بذلك، متعللـة  . للشرطةمركزاً  ٢٨ تقديم شكاوى في     في آن واحد،  

  . )٧٩(لتسجيل هذه الشكاوى" اجهة علي" إذن من الحصول علىبضرورة 
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وأشارت المؤسسات الوطنية إلى عدم تنفيذ توصيات لجنة التحقيق الرفيعة المستوى،             -٣٥
وأشارت . ٢٠٠٦في عام   اللجنة  التي قدمتها   وهي التوصيات   المعروفة باسم لجنة راياماجهي،     

            ق الإنـسان  لى عدم تنفيذ معظم توصيات اللجنة الوطنية لحقـو        المؤسسات الوطنية كذلك إ   
ولم . ضدهماللازمة   بمقاضاة منتهكي حقوق الإنسان أو اتخاذ الإجراءات الإدارية          فيما يتعلق 

             وسـحبت الحكومـة أكثـر   . ينفذ أيضاً عدد كبير من قرارات المحاكم بشأن مسائل جنائية       
 قتل واغتـصاب،    ، منها قضايا  ٢٠٠٩ قضية جنائية كانت تنظرها المحاكم في عام         ١٠٠من  

  . )٨٠(عتقد أن ذلك يعزى إلى العلاقة بين الجريمة والسياسةويُ. وجرائم أخرى خطيرة
دعاءات المعلقة بـشأن   الاودعت منظمة العفو الدولية الحكومة إلى التحقيق في جميع            -٣٦

          جرائم تنطوي على انتهاك حقوق الإنسان والقانون الإنساني الدولي مـن جانـب الجـيش             
المسؤولين عن هذه الانتهاكات حال توفر الأدلة       وإلى مقاضاة   أو الشرطة أو القوات الماوية،      

وأوصت منظمة العفـو    . )٨١(تتسم بالحياد والتراهة  ومستقلة  الكافية أمام محاكم مدنية مختصة      
تابعة بإعادة تقييم أفراد الجيش النيبالي المشاركين حالياً في بعثات حفظ السلام ال           أيضاً  الدولية  

للأمم المتحدة، للتأكد من عدم ضلوعهم في مخالفات خطيرة لحقوق الإنـسان، وبإصـلاح              
  .)٨٢(عملية الفرز لتجنب انضمام منتهكي حقوق الإنسان إلى هذه القوات في المستقبل

ولاحظت منظمة التضامن المسيحي العالمي عدم فعالية النظام القـضائي في نيبـال               -٣٧
وحثت نيبال على تعزيز سـيادة القـانون،        . الفسادترن بانتشار   المقبسبب ضعف الحكومة    

المنظمات غير الحكومية بضمان ائتلافات وأوصت . )٨٣(وإصلاح نظام العدالة، وإنهاء التعذيب 
  . )٨٤( لتنفيذ الأوامر القضائيةة عاجلاتاستقلال القضاء، عن طريق اتخاذ إجراء

ة بتزويد أجهزة إنفاذ القانون، لا سيما       المنظمات غير الحكومي  ائتلافات  أوصت  كما    -٣٨
ودعت منظمة حملـة اليوبيـل إلى       . )٨٥(الشرطة، بالموارد الكافية والتدريب وآليات المحاسبة     

  . )٨٦(بإيذائهمإصلاح قوات الأمن وتدريبها، بحيث تقوم بحماية الأفراد لا 
 التصدي للـضعف  ودعا المركز الآسيوي للموارد القانونية ومنتدى الدعوة نيبال إلى      -٣٩

عن التدخل السياسي، والفـساد، ونقـص المـوارد،         الناجم  المؤسسي لنظام العدالة الجنائية     
وأشار المركز إلى أن ضعف نظـام       . والتدهور الذي خلّفه التراع الذي امتد عقداً من الزمن        

قد أفسحا المجال للفساد والتمييـز وإسـاءة        للمحاسبة  نظم فعالة   وعدم وجود   حفظ الأمن   
 جميع الأحزاب السياسية قد مارست ضغطاً على الشرطة كي ويقال إن. )٨٧(السلطةام  تخداس

وأشـارت المؤسـسات    . )٨٨(تحجم عن التحقيق في القضايا بغية حماية أعضاء هذه الأحزاب         
  .)٨٩(الوطنية إلى تفشي الفساد

اكمـة  قد أثر في الحـق في مح  إقامة العدل   وذكرت المؤسسات الوطنية أن التأخر في         -٤٠
كما أن عدم كفاية خدمات الدعم القانوني، بما فيها المساعدة القانونيـة، وارتفـاع              . عادلة

ولم يُنفذ عدد من الأحكام القضائية المتعلقـة        . الرسوم القانونية، قد أعاقا الوصول إلى العدالة      
  .)٩٠(بانتهاكات خطيرة لحقوق الإنسان
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شاملة لتلقي الشكاوى في جميع أنحاء نيبال،       ودعا محفل الحوار إلى إنشاء مراكز محلية          -٤١
وحصول الفقراء والفئات المهمـشة علـى       الإبلاغ من قِبَل المجتمعات المحلية      من أجل تيسير    

كذلك إلى تدريب المسؤولين والقضاة والمحامين على إعمـال         المحفل  المساعدة القانونية؛ ودعا    
  . )٩١(حقوق الإنسان

             .تعليم أن مصير الكثير ممن اختفـوا لا يـزال مجهـولاً           وأضافت الرابطة الدولية لل     -٤٢
 شخص مشردين خوفاً من التعرض للانتقام من جانب ٧٠ ٠٠٠ إلى ٥٠ ٠٠٠ولا يزال نحو  

وأشار المركز الآسيوي للموارد القانونيـة ومنتـدى        . )٩٢(ديارهمالماويين إن هم عادوا إلى      
بعد توقيع اتفاق الـسلام     انخفاضاً شديداً   الجديدة  الدعوة إلى انخفاض عدد حالات الاختفاء       

ومع ذلـك، لا يـزال      . الشامل وإنشاء مكتب للمفوضية السامية لحقوق الإنسان في نيبال        
  . )٩٣(المسؤولون عن ذلك دون عقاب

 أوجـه قـصور    وجـود ولاحظ المركز الآسيوي للموارد القانونية ومنتدى الدعوة     -٤٣
حدّ  تشمل، على سبيل المثال،      الات الاختفاء اللجنة المعنية بح  بمشروع القانون المتعلق    تشوب  

الستة أشهر لتقديم الشكاوى الجنائية، وعدم الإشارة إلى الجرائم المرتكبة ضد الإنـسانية وإلى    
ودعت منظمة العفو الدولية الحكومـة إلى الإسـراع بـسن           . )٩٤(غيرها من الجرائم الدولية   

نة الحقيقة والمصالحة، مع إدخال التعديلات الموصى بها        تشريعات بشأن الاختفاء القسري ولج    
وأوصـت  . لضمان استيفاء هذه التشريعات للمعايير الدولية للاستقلالية والشفافية والفعالية        

 ـ              ستعاض منظمة العفو الدولية بحذف البند الذي ينص على إمكانية العفو، حيث يجب ألا يُ
اضاة ومعاقبة المسؤولين عن الجرائم التي تنطوي       بإجراءات الحقيقة والمصالحة عن إجراءات مق     

  .)٩٥( الإنسان، مع ضمان تقديم تعويض كامل للضحايا حقوقعلى انتهاك
ودعا تحالف إنقاذ الطفولة إلى إنشاء محكمة للأحداث ووحدات خاصة للتعامل مع              -٤٤

  .)٩٦( الشرطة وفي مكتب النائب العام والجهاز القضائيمراكزالأطفال داخل 

 الجمعيات، والتجمـع الـسلمي، والحـق في         وتشكيلحرية الدين أو المعتقد، والتعبير،        -٤  
  السياسيةوالمشاركة في الحياة العامة 

أشار المركز الأوروبي للقانون والعدالة إلى أن الدستور المؤقت لا يكفـل الحمايـة                -٤٥
مانية يحظـر أنـشطة     فالدستور المؤقت، الذي يرسي دعائم دولة عل      . الكافية للحرية الدينية  
وأشارت مؤسـسة بيكيـت     . )٩٧("بطريقة قد تعرض للخطر دينا آخر     "التبشير أو التصرف    

إلى أن هذه القيود تهدد النشاط الخيري الذي تقوم به العديد           ) مؤسسة بيكيت (للحرية الدينية   
. )٩٨(من الجماعات الدينية، وأن حظر تغيير الديانة والتبشير يمثل انتهاكاً للقـانون الـدولي             

ونسجاً على نفس المنوال، لاحظت منظمة التضامن المسيحي العالمي أن الدستور ينص علـى          
لكل شخص حق المجاهرة بدينه وممارسة شعائره والمحافظة عليها على النحو الذي انتقـل              "أن  
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، مما يعني أن للشخص حرية ممارسة المعتقدات الدينية الـتي مارسـها             "إليه منذ أقدم العصور   
  .)٩٩("أقدم العصور" وأجداده، لا المعتقدات الدينية التي لم تكن موجودة في نيبال منذآباؤه
إلى وأشار المركز الأوروبي للقانون والعدالة إلى أن معظم المسيحيين في نيبال ينتمون               -٤٦

 أعربـوا عـن      قد ، وأن المتطرفين الهندوس المرتبطين بحزب المؤتمر النيبالي       )١٠٠( الداليت جماعة
تتعلـق  إلى حوادث   المركز الأوروبي أيضاً    وأشار  . )١٠١(تهم في رحيل المسيحيين عن البلد     رغب

وأوصت منظمة التضامن   . )١٠٢(بمعاملة المسيحيين اللاجئين من بلد مجاور أثناء شعائر جنائزية        
 في الدستور الجديد على حق الجميع في تملـك أمـاكن مقدسـة              نصَّ العالمي بأن يُ   يالمسيح

لمـسيحي  اوأضافت منظمة التضامن    . )١٠٣(افظة عليها وحمايتها والوصول إليها    ومدافن والمح 
العالمي أن من الشائع في بعض المناطق النائية أن يُتهم المسيحيون بممارسة أعمال السحر وأن               

وأوصـت  . )١٠٤(وأوصت بإنشاء لجنة دينية قانونية متعددة العقائد   . يُرغموا على ترك منازلهم   
  .)١٠٥(مات غير الحكومية أيضاً بإنشاء لجنة للمسلمينالمنظائتلافات 

 المنظمات غير الحكومية إلى أن الصحفيين يواجهـون مـشاكل           ائتلافاتوأشارت    -٤٧
الرقابـة  يشجع على ممارسـة     خطيرة، منها التخويف والتهديد والإيذاء البدني، الأمر الذي         

 والرابطة الدولية للتعلـيم عـن       )١٠٧(وأعربت منظمة التضامن المسيحي العالمي    . )١٠٦(ةالذاتي
 عن قلقهـا لأن تـدهور حريـة         "مراسلون بلا حدود  "وأعربت منظمة   . )١٠٨(شواغل مماثلة 

واجبها في منع   تتقاعس عن أداء    السلطات  ف. عملية إرساء الديمقراطية للخطر   الصحافة يعرض   
معاقبة الجنـاة  الضرر الناجم عن الاعتداءات التي تستهدف الصحفيين ووسائط الإعلام، وفي         

  .)١٠٩(وتعويض الضحايا
 قضية تتعلق باعتداءات جسدية     ١٠٠وأشار محفل الحوار إلى معلومات بشأن وجود          -٤٨

. )١١٠(٢٠٠٩وتهديدات ومضايقات ضد الصحفيين خلال الستة أشـهر الأولى مـن عـام           
 الـصحفيين  إلى أن) ١٩المادة ( المركز الدولي لمناهضة الرقابة   - "١٩المادة  "منظمة  وأشارت  

والعاملين في مجال الإعلام في منطقة تاراي بوجه خاص يخشون العمل بحرية أو السفر خارج               
 إلى أن الجماعات المـسلحة في       "مراسلون بلا حدود  "وأشارت منظمة   . )١١١(عواصم الأقاليم 

جنوب وشرق البلد، لا سيما منطقة تاراي، تمارس أعمال الإرهاب ضد الصحفيين، بل إنها              
وكثيراً ما يعتـرض    . )١١٢(٢٠١٠مارس  /اغتالت مالك صحيفة كبرى ومحطة إذاعة في آذار       

منظمـة  قدمت  كما  . )١١٣(المسلحون سيارات توزيع الصحف لإتلاف ما تحمله من صحف        
        / وعدد من المنظمات الأخرى معلومات بشأن قتل صحفية في كـانون الثـاني             "١٩المادة  "

، وذلك بعد بضعة أيام من ذكرها اسم أحد كبار الأعضاء في الحزب الشيوعي              ٢٠٠٩يناير  
  .)١١٤(النيبالي الموحد في تقرير أعدته عن الابتزاز

 انتهاكات حريـة الـصحافة       إلى أن معظم   "مراسلون بلا حدود  "وأشارت منظمة     -٤٩
ترتكبها جهات غير حكومية، وإلى استمرار المضايقات التي تمارسها الشرطة والضغط الـذي    

الحكومة إلى ضمان إجراء تحقيقات سليمة المنظمة ودعت . )١١٥(يمارسه المسؤولون الحكوميون
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 وذكـرت   .)١١٦(في الاعتداءات التي يتعرض لها الصحفيون، ووضع حد للإفلات من العقاب          
 أن قلة قليلة من الجناة يقدمون للمحاكمة، حيث يتمتع الجناة بالحماية من           "١٩المادة  "منظمة  

 الأحـزاب   "مراسلون بـلا حـدود    "ودعت منظمة   . )١١٧(جانب أنصارهم من السياسيين   
 تدابير لترجمة هذا الدعم اتخاذدعمها لسلامة وسائط الإعلام وعن رسمياً الإعلان السياسية إلى 

  .)١١٨( ممارسة عمليةإلى
لـزم   يُ ١٩٩١ إلى أن قانون الصحافة والمنشورات لعام        "١٩المادة  "منظمة  وأشارت    -٥٠

كما .)١١٩(أمام حدوث تجاوزات  المجال  فسح  يالصحفيين بالحصول على تصريح حكومي، مما       
تتولى وزارة المعلومات والاتصال تنظيم أنشطة الإذاعـة بـدلاً مـن إسـنادها إلى هيئـة                 

  .)١٢٠(ةمستقل
. )١٢١( إلى أن قانون الحق في المعلومات لا يُنفذ بفعاليـة "١٩المادة  "منظمة  وأشارت    -٥١

إلى تفاقم الفساد في الهيئات العامـة خـلال         قد أدى    نقص المعلومات المتاحة بحرية      نكما أ 
 إلى أن الدسـتور وقـانون   أيضاً" ١٩المادة "منظمة وأشارت . )١٢٢(السنوات الثلاث الماضية  

 يكفلان الحق في حرية التعبير والحق في حريـة المعلومـات            ٢٠٠٧لحق في المعلومات لعام     ا
  .)١٢٣(لمواطني نيبال دون غيرهم، الأمر الذي يخالف المعايير الدولية

 بأن يكفل الدستور والقوانين واللوائح الجديدة حمايـة         "١٩المادة  "منظمة  وأوصت    -٥٢
 المنظمات غير الحكوميـة     ائتلافاتودعت  . )١٢٤( الدولية الحق في حرية التعبير وفقاً للمعايير     

وتكـوين  لضمان التمتع الكامل بحريـة التعـبير        إجراءات عاجلة   إلى اتخاذ   النيبالية  الحكومة  
ما يتعـرض   الجمعيات والتجمع السلمي، واتخاذ التدابير اللازمة للتحقيق على نحو منهجي في   

  .)١٢٥(تااءسدي واعتدات وإيذاء جدله الصحفيون من تخويف وتهدي
 المنظمات غير الحكومية أن المدافعين عن حقوق الإنسان لا يزالون       ائتلافاتوذكرت    -٥٣

الصحفيين والمدرسين والمحامين والمدافعين عن حقوق المرأة هـم          وأشارت إلى أن  . مستهدفين
ت مـن   الأكثر تعرضاً للخطر، وإلى أن المدافعين عن حقوق الإنسان، ممن يعارضون الإفـلا            

العقاب عن طريق تناول قضايا فردية، يتعرضون لتهديدات خطيرة وللتخويف من جانـب             
ودعت إلى اتخاذ تدابير تكفل على نحو كامـل منـع الاعتـداءات             . الشرطة وأفراد المجتمع  

والتحقيق فيها علـى    . والهجمات والتهديدات والتخويف ضد المدافعين عن حقوق الإنسان       
وبالمثل، دعت الرابطة الدولية للتعليم إلى ضمان توفير        . )١٢٦(الجناة، ومقاضاة   الواجبنحو  ال

وأوصت أيضاً بمشاركة منظمات المجتمع     . بيئة آمنة للمدافعين عن حقوق الإنسان والنقابيين      
  .)١٢٧(المدني في متابعة عملية الاستعراض الدوري الشامل

قليـات والجماعـات   احتياجات جماعـات الأ أن  إلى  "١٩المادة  "منظمة  وأشارت    -٥٤
في وعدم تمثيلها   هذه الجماعات   مع  التشاور  لعدم  في كثير من الأحيان نظراً      لا تُلبّى   الضعيفة  
 الحكومة بمواصلة التفـويض بتمثيـل       "١٩المادة  "منظمة  وأوصت  . )١٢٨(القرارصنع  هيئات  

دعـت  و. )١٢٩(جماعات الأقليات والجماعات الضعيفة في هذه الهيئات، لضمان سماع صوتها         
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طـال  لمشردين واللاجئين   الاجتماعي ل دماج  الإمنظمة الأمم والشعوب غير الممثلة نيبال إلى        
           المنظمـات غـير الحكوميـة     ائتلافـات   وأشـارت   . )١٣٠(لجوئهم وإلى تمثليهم سياسياً   أمد  
              أن مشاركة الأشخاص ذوي الإعاقة في وضع الدسـتور الجديـد وفي القطـاع العـام                 إلى

  .)١٣١(لم تتحقق بعد
مشاركة المرأة في الهيئات التنفيذيـة      مستوى  وأشارت المؤسسات الوطنية إلى تدني        -٥٥

سيـسية  معيـة التأ  تمثيلها في الج   نسبة   والتشريعية والقضائية وفي الأحزاب السياسية، رغم أن      
  .)١٣٢( في المائة٣٢ تبلغ

  ملائمةالحق في العمل وفي التمتع بأوضاع عمل عادلة و  -٥  
في الحـق   ممارسة الحق في التنظـيم النقـابي و   أنأشارت الرابطة الدولية للتعليم إلى        -٥٦

ورغم الحق . ، رغم أن القانون يكفل هذين الحقين العمليفي الواقعمحدودة  التفاوض الجماعي   
الدستوري للموظفين الحكوميين في تشكيل نقابات، فإن القوانين السائدة تمنـع جمعيـات             

  .)١٣٣(ين من تشكيل نقاباتالمدرس
ودعا محفل الحوار الحكومة إلى إعمال حقوق العمل، وذلك بسن التشريع المتعلـق               -٥٧

بالحد الأدنى للأجور على سبيل المثال، مع إيلاء اهتمام خاص للتفاوت بين الرجال والنساء،              
  .)١٣٤(وللجماعات المحرومة تقليدياً

   لائقةمتع بمستوى معيشالحق في الضمان الاجتماعي وفي الت  -٦  
أشارت المؤسسات الوطنية إلى أن الفقر يمثل تحدياً خطيراً، وإلى ضعف سبل الحصول   -٥٨

الصحية، والتعليم، والمعلومات، والسكن، والعمل، لا سيما لمن يعيشون      على الغذاء، والرعاية  
ت غير الحكومية أن    المنظماائتلافات  ولاحظت  . )١٣٥(في التلال النائية وللمجتمعات الماديشية    

التوزيع العادل والمنصف والمناسب للغذاء قد أسهم في نقص الغذاء، وهو ما يمثل انتهاكاً             عدم  
ولاحظت شبكة المعلومات والعمل بشأن أولوية الغذاء أنه رغم الالتزام     . )١٣٦(رئيسياً للحقوق 

ستور والتصديق على الرسمي لنيبال بضمان الحق في الغذاء، بطرق منها النص على ذلك في الد         
جميع الصكوك الدولية الرئيسية التي تقر الحق في الغذاء، فالواقع أن الإعمال الفعال للحق في               

  .)١٣٧(الغذاء الكافي مفتقد
وأشار محفل الحوار إلى أن الفئات الأشد تأثراً هي النساء والأطفـال، والـسكان                -٥٩

سترقون سابقاً، والمصابون بمرض الإيـدز      الداليت، والمسلمون، والعمال الم   جماعة  الأصليون و 
  .)١٣٨(والعدوى بفيروسه

تـضمين الدسـتور   ونوه محفل الحوار بالمبادرات الإيجابية التي اتخذتها الحكومة، مثل      -٦٠
 ولكنه أشار إلى أن اسـتراتيجيات       ،بشأن السيادة الغذائية وإصلاح الأراضي    المؤقت أحكاماً   

وقال المحفل إن السياسة الزراعية تركز على       . )١٣٩(لةالحكومة في التصدي للجوع ليست شام     
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وأشار إلى أن توزيع الغذاء لا يصل إلى        . الإنتاج، لا على سبل الحصول على الغذاء وتوزيعه       
  .)١٤٠(الفئات الأشد ضعفاً، وأن طرق توزيعه تفتقر إلى الشفافية والمراقبة

 إنمائي قوي يشمل سياسات      المنظمات غير الحكومية إلى وضع إطار      ائتلافاتودعت    -٦١
ودعا محفل الحوار إلى وضع سياسة وطنيـة        . )١٤١(إيجابية تعزز الأمن الغذائي والحق في الغذاء      

  .)١٤٢(وإطار تشريعي لاستئصال الجوع
 المنظمات غير الحكومية إلى وضع قانون للإيجـار يحمـي مـن لا         ائتلافاتودعت    -٦٢

ية لتأهيلهم، وضمان وضع سياسات وبـرامج       يملكون أرضاً، مع ضمان تخصيص ميزانية كاف      
وأوصى محفل الحوار بوضع سياسة متكاملة للأراضي، وتسريع        . )١٤٣(فعالة لإصلاح الأراضي  

  .)١٤٤( الحقوق التقليدية للسكان الأصليين في أراضيهموصونوتيرة إصلاح الأراضي، وتحديد 
قوق نتيجةً للإضرابات   وأشارت المؤسسات الوطنية إلى وجود قيود على التمتع بالح          -٦٣

 وسائل النقل، والإغلاق الجبري للمدارس والمستـشفيات        وتعطيلالمتكررة، وإغلاق الطرق    
             الأعمال الأخرى مـن جانـب أحـزاب سياسـية وجماعـات           مؤسسات  والشركات و 
  .)١٤٥(مسلحة مختلفة

 في المائة من  ٤٠ نحو   وفيما يتعلق بالحق في الصحة، أشار تحالف إنقاذ الطفولة إلى أن            -٦٤
 السكان يفتقرون إلى سبل الحصول على الرعاية الصحية الأولية، وأشار كذلك إلى ارتفـاع             

 وفيات الرضع والأطفال دون سن الخامسة، وذلك رغم مجانية الرعايـة الـصحية              معدلات
اً، وأشارت لجنة الحقوقيين الدولية إلى أن المآسي الصحية التي وقعت مـؤخر           . )١٤٦(الأساسية

، إنما تدل على فشل نيبال في الوفاء بالتزاماتها         ٢٠٠٩مثل وباء الإسهال الذي تفشى في عام        
ودعت اللجنة إلى اتخاذ خطوات لضمان      . )١٤٧(فيما يتعلق بالحقوق في المياه والغذاء والصحة      

حصول المناطق الأشد تأثراً على المعلومات المتعلقة بالصحة العامـة، والـصرف الـصحي،              
ونوهت المؤسسات الوطنية بمـا     . )١٤٩(، وعدد كاف من العاملين    )١٤٨(دات تنقية المياه  وإمدا

قامت به اللجنة الوطنية لحقوق الإنسان من رصد واسع النطاق لوباء الإسهال الذي تفـشى               
               ، وأضافت أن الضحايا ينتمون إلى الشرائح الـسكانية الأفقـر اقتـصادياً،            ٢٠٠٩في عام   

كشفت تحقيقات اللجنة الوطنية لحقوق الإنسان أن الإمـداد         قد  و.  الداليت جماعة ولا سيما 
  .)١٥٠(بالحبوب الغذائية الملوثة والرديئة هو أحد الأسباب الرئيسية لهذه الخسائر الفادحة

على خـدمات الرعايـة     الفقراء  وأشارت المؤسسات الوطنية إلى أن سبل حصول          -٦٥
وقـد أصـبحت    . لنساء على هذه الخدمات محدود أيضاً     كما أن حصول ا    ،الصحية محدودة 

وسلطت المؤسسات الوطنية الـضوء     .  لعامة الناس   بالنسبة الخدمات الصحية باهظة التكاليف   
عدة، منها التمييز    على معدل وفيات الأمومة البالغ الارتفاع، وهو ما يُعزى إلى عوامل          أيضاً  

ئي، وسوء مرافق الصرف الـصحي والمرافـق      في الرعاية المقدمة، وعدم كفاية المدخول الغذا      
  .)١٥١(الصحية الأخرى
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 المنظمات غير الحكومية بمراعاة التوزيع التناسبي للمـوارد، مـع           ائتلافاتوأوصت    -٦٦
الإسهال والكوليرا وغيرهما من الأوبئـة، والاعتـراف        للتصدي لمشاكل   وضع خطة شاملة    

               اليت، والمعـوقين، والمثليـات     الـد  وجماعـة بالاحتياجات الخاصة للنـساء والأطفـال،       
والمثليين ومزدوجي الميل الجنسي ومغايري الجنس وحاملي صفات الجنسين، وغيرهـم مـن             

  .)١٥٢(الجماعات المهمشة
وأوصى تحالف إنقاذ الطفولة بعدم منع الأمهات المصابات بمرض الإيدز أو بفيروس              -٦٧

لمصابين بالعدوى، وبتقديم مساعدة إضافية للأمهـات      الإيدز من تقديم الرعاية لأطفالهن غير ا      
  .)١٥٣(لضمان عدم انتقال العدوى منهن إلى أطفالهن

وأوصت الرابطة الدولية للتعليم بمواصلة الجهود من أجل تحقيق الأهداف الإنمائيـة              -٦٨
ل حصول للألفية في الإطار الزمني المحدد، وبتعزيز الجهود الرامية إلى مواجهة الفقر وتحسين سب

جميع الأشخاص، لا سيما سكان المناطق الريفية، على الخـدمات الاجتماعيـة الأساسـية              
  .)١٥٤(كالصحة والتعليم

  الحق في التعليم  -٧  
لاحظت المؤسسات الوطنية أن معدلات معرفة القراءة والكتابة تختلف بين الرجـال              -٦٩

الداليت جماعة رومة، بما في ذلك المجتمعات المحأفراد والنساء، وأنها منخفضة بشكل خاص بين 
وذكرت المؤسسات الوطنية أن المواقف القائمة على سيطرة الذكور         . )١٥٥( الأرياف وسكان

الافتقار إلى البرامج والتدابير الـسياساتية      فضلاً عن   التي تقوض المساواة بين الرجال والنساء،       
وزواجهـن  ،  تنقلهنفروضة على   المناسبة، والتحيز الاجتماعي ضد تعليم الإناث، والقيود الم       

  .)١٥٦(إلى انخفاض معدلات التعلم لدى الإناثهي أمور تؤدي المبكر، 
كثيراً إلى أن الفتيات اللاتي هن في سن المدرسة أيضاً وأشارت لجنة الحقوقيين الدولية     -٧٠

كومـة  ودعت اللجنة الح . )١٥٧(مرافق صحية كافية  التي لا تتوافر فيها     بالمدارس  ما لا يلتحقن    
إلى مشاطرة اللجنة الوطنية لحقوق الإنسان مسؤولية ضمان توفير البنية الأساسية للخـدمات      

                      حمايــةإلى تهــدف في المنــاهج الدراســية بــرامج اســتحداث الــصحية للفتيــات، و
  .)١٥٨(حقوق الفتيات

معـدل  فيما يخص   م   بعض التقد  إحرازوأشارت الرابطة الدولية للتعليم إلى أنه رغم          -٧١
الالتحاق بالتعليم الابتدائي، فإن عدد الطلاب يزيد في كثير من الأحيان على مائة طالب لكل  

، أعاد نحو نصف الطلاب الصف الأول الدراسي أو انقطعـوا           ٢٠٠٨وفي عام   . )١٥٩(مدرس
. باً طال ٢٠ولم يكمل التعليم في نظام التعليم الحكومي إلا طالب واحد من كل             . عن الدراسة 

. )١٦٠(وأضافت الرابطة أن لا مركزية التعليم أدت إلى تركز المـوارد في البلـدات والمـدن               
المدرسين أعداد  وأشارت المؤسسات الوطنية إلى أن مستوى التعليم غير مشجع بسبب نقص            
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             نظـام الإدارة في     فعاليـة المؤهلين والمواد التعليمية والبنية الأساسـية للمـدارس، وعـدم           
  .)١٦١(المدارس الحكومية

 المنظمات غير الحكومية إلى فشل نظام التعليم المجاني في جـذب            ائتلافاتوأشارت    -٧٢
عامة الناس، نظراً لعدم سهولة الوصول إلى المدارس في المناطق الريفية ولأن نظام التعليم المجاني  

الكتـب  تكـاليف    فقط لا من التكاليف الأخرى، مثل     المدرسية  يعفي الطلاب من الرسوم     
إلى اتخاذ  نيبال  المنظمات غير الحكومية    ائتلافات  ودعت  . والزي المدرسي والغذاء  والقرطاسية  

مزيد من التدابير من أجل القضاء على التفاوت السائد بين الفتيات والفتيان، وبين المنـاطق               
 عليه، ومنـع    وأوصت بضمان مجانية التعليم وسهولة الحصول     . )١٦٢(الحضرية والمناطق الريفية  

التمييز في المدارس ضد الأطفال ذوي الإعاقة والأطفال المصابين بمرض الإيـدز والعـدوى              
  .)١٦٣(الداليتجماعة بفيروسه وأطفال 

  الأقليات والشعوب الأصلية  -٨  
 ٥٩ب المنظمات غير الحكومية إلى أن الحكومـة تعتـرف رسميـاً            ائتلافات  أشارت    -٧٣

.  وتستبعد العديد من المجموعات الأخرى من الجدول الرسمي        مجموعة من السكان الأصليين،   
القوانين والممارسات التمييزية قد أدت إلى حرمان الشعوب الأصلية في الماضي من            وقالت إن   

، ونظم الحيازة الإيجاريـة، والغابـات       التعميركما أدت مشاريع    . الأراضي والموارد الطبيعية  
ريع المائية إلى تشريد العديد من السكان الأصـليين مـن         المجتمعية، والساحات العامة، والمشا   

 إلى اتخاذ تدابير ملموسة لإثبات الائتلافاتودعت . الأراضي والمناطق التي عاش فيها أسلافهم
يملكها وحماية حقوق الشعوب الأصلية في تملك الأراضي والمناطق والموارد الطبيعية التي كان             

ينبغي الحصول علـى  أوضحت الائتلافات أنه   و. استغلالها، والتحكم فيها وتنميتها و    أسلافها
مسبقة من السكان الأصليين قبل تنفيذ أي مشروع إنمائي أو القيام بأي نشاط  موافقة مستنيرة

  .)١٦٤(آخر يؤثر تأثيراً ملموساً على حياتهم
مل المنظمات غير الحكومية إلى التعجيل بتنفيذ اتفاقية منظمة الع        ائتلافات  دعت  كما    -٧٤

 وإعلان الأمم المتحدة بشأن حقوق الشعوب الأصلية، وإلى تغيير القوانين           ١٦٩الدولية رقم   
والسياسات الحالية من أجل الاعتراف على النحو الواجب بعادات وتقاليد الشعوب الأصلية            

عاجل في تنفيذ توصيات المقـرر      بشكل  وينبغي للحكومة أن تنظر     . للأراضيحيازتها  وبنظم  
لاحظات الختامية للجنة المعنية بالقضاء على التمييز العنصري، وأن تتخذ خطوات           الخاص والم 

 أيـضاً    الائتلافات ودعت. )١٦٥(لضمان مشاركة الشعوب الأصلية في عملية وضع الدستور       
          حقوق الشعوب الأصلية في المحافظة علـى لغاتهـا وثقافاتهـا الخاصـة             ضمان  الحكومة إلى   

  .)١٦٦(ودياناتها وتنميتها
 المنظمات غير الحكومية إن نساء الشعوب الأصلية يتعرضن لمستوى          ائتلافاتوقالت    -٧٥

مختلف من الاستبعاد الاجتماعي بالمقارنة مع النساء من غير الشعوب الأصلية، وذلك بسبب             
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، واللغة،  والمهنةالفروق في معدلات معرفة القراءة والكتابة، والوضع المتعلق بتملك الأراضي،           
الحكومة إلى أن تكفل المشاركة التناسبية لنساء الشعوب        الائتلافات  ودعت  . الحالة التعليمية و

  . القرارصنع في جميع مستويات )١٦٧(الأصلية

  المهاجرون واللاجئون وملتمسو اللجوء  -٩  
 لاجئ مـسجلين  ١٢٠ ٠٠٠أشارت منظمة الأمم والشعوب غير الممثلة إلى وجود          -٧٦

         ت بإدخال تغييرات على مشروع الدستور بما يضمن حماية اللاجـئين،           وأوص. )١٦٨(في نيبال 
            المـستويات المعيـشية الأساسـية      بلوغ  لا سيما فيما يتعلق بحقوقهم القانونية وقدرتهم على         

  .)١٦٩(في نيبال
وأعربت الحملة الدولية من أجل التبت عن قلقها إزاء عـدم إصـدار الـسلطات                 -٧٧

وأشارت إلى وجود   . هوية لجميع اللاجئين المستوفين للمعايير التي حددتها الحكومة       شهادات  
آلاف من اللاجئين المستوفين للشروط ينتظرون منذ سـنوات اسـتئناف عمليـة إصـدار               

 حلول مستديمة لمشكلة اللاجئين المنتظرين منـذ وقـت          إيجادودعت الحملة إلى    . الشهادات
 قوات الأمن   واستخداملقها إزاء ممارسة الاحتجاز الوقائي      وأعربت الحملة عن ق   . )١٧٠(طويل

على نطاق واسع لتخويف مواطني التبت المقيمين في نيبال، ودعت المسؤولين النيبـاليين إلى              
  .)١٧١(ضمان المعاملة المنصفة لمواطني التبت بموجب القانون النيبالي

عدم الإعادة القسرية،  بمبدأ التمسكت الحملة الدولية من أجل التبت نيبال على      وحثّ  -٧٨
خطوات إدارية ملائمة، منها توجيه التعليمات الخطية في مجال      اتخاذ  سياسات و باعتماد  وذلك  

الشرطة النيبالية وقوات الأمن    أفراد  السياسات إلى مسؤولي الهجرة وشرطة الحدود، وتدريب        
  .)١٧٢(وق الإنسانوسلطات الهجرة في مجال الإجراءات السليمة والمعايير الدولية لحق

وأوصى تحالف إنقاذ الطفولة بضمان إصدار شهادات مـيلاد لأطفـال اللاجـئين               -٧٩
، وبالعمل على ضمان تمتع أطفال المشردين داخلياً        )١٧٣(وملتمسي اللجوء، المولودين في نيبال    

             وملتمسي اللجوء وأفراد أسرهم بالحق في الصحة والتعليم وتـسجيل المواليـد، دون تحيـز              
  .)١٧٤(أو تمييز

  المشردون داخلياً  -١٠  
السكان الذين شردهم التراع المسلح، أشـارت       الآلاف من   في إطار التذكير بمئات       -٨٠

المؤسسات الوطنية إلى أن عدداً من هؤلاء المشردين لا يزالون عاجزين عن العودة لأسـباب               
سب، كالسكن والغذاء والرعاية الصحية      المنا م لضحايا التشرد الدعم التأهيلي    ولم يُقدَّ . أمنية

ولم تتلق غالبية المشردين تعويضاً عن الأضرار التي لحقت         . الالتحاق بالمدارس فضلاً عن إتاحة    
وقالت المؤسسات الوطنية إن الاضطرابات المدنية الجارية في منطقة تـيراي           . )١٧٥(بممتلكاتهم

  .)١٧٦(رداً داخلياً أيضاً تشتبومنطقة التلال الشرقية بوجه خاص قد سبّ
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  الحق في التنمية  -١١  
  .)١٧٧(دعا محفل الحوار الحكومة إلى إعمال الحق في التنمية  -٨١

  الإنجازات وأفضل الممارسات والتحديات والقيود  -ثالثاً   
أشارت المنظمة الدولية للقضاء على استغلال الأطفال في البغاء وفي إنتـاج المـواد                -٨٢

 إلى التعاون الجيد والفعال بين الحكومة والمنظمات غير         جنسيةلأغراض  الإباحية والاتجار بهم    
وعرضت المنظمة برنامجاً مبتكراً لمشاركة الشباب أعده       . الحكومية فيما يتعلق بحماية الأطفال    

 الموضـوعية   المشاركةالناجون من الاستغلال الجنسي، أتاح للمؤسسات والهيئات الحكومية         
 لمكافحة الجـرائم    ة اللازم اتطفال المتضررين بشأن الإجراء   وسماع ملاحظات وتوصيات الأ   

  .)١٧٨(ودعت المنظمة إلى توسيع نطاق هذه المبادرات بدعم من الحكومة. الجنسية ضدهم

  الأولويات والمبادرات والالتزامات الوطنية الرئيسية  -رابعاً   
  .لا ينطبق

  بناء القدرات والمساعدة التقنية  -خامساً 
لمؤسسات الوطنية بالدور الكبير للتعاون الدولي في حماية وتعزيـز حقـوق            هت ا نوَّ  -٨٣

وأشارت إلى أن التعاون مع المفوضية السامية لحقوق الإنسان قد سـاعد            . الإنسان في نيبال  
منظومة الأمم المتحدة وبرنامج الأمـم   قِبَل  على تقوية نظام حقوق الإنسان، وأن التعاون من         

كما . اص قد أسهم في تعزيز قدرات اللجنة الوطنية لحقوق الإنسان         المتحدة الإنمائي بوجه خ   
. )١٧٩(كان للدعم المقدم من الحكومات المانحة والمنظمات غير الحكومية الدوليـة دور مهـم            

. ويمثل الدعم التقني المقدم من المجتمع الدولي لتعزيز تدابير حماية حقوق الإنسان ركيزة قويـة       
رات لمختلف جوانب حقوق الإنسان عاملاً ضرورياً للاستفادة        عتبر دعم عملية وضع مؤش    ويُ

أيضاً دوراً في تعزيز قدرات     أن يؤدي   التدريب  ومن شأن   . من أدوات رصد حقوق الإنسان    
  .)١٨٠(المدافعين عن حقوق الإنسان

وأشارت منظمة الأمم والـشعوب غـير الممثلـة إلى عـدم إدراج اللاجـئين في                  -٨٤
وينبغي تـشجيع حكومـة     . فقر ومشاريع التنمية الممولة من المانحين     استراتيجيات الحد من ال   

شؤون اللاجئين مـن أجـل      الأمم المتحدة ل  نيبال على العمل في إطار استراتيجيات مفوضية        
تنمية القدرات اللازمة لتزويد اللاجئين في مناطق تنفيذ هذه الاستراتيجيات بالمرافق الأساسية            

 والتعليم، بوصفها حلولاً مستديمة لأوضاع اللاجـئين علـى          والخدمات الاجتماعية والمعونة  
  .)١٨١( الطويلالمدى



A/HRC/WG.6/10/NPL/3 

GE.10-16525 20 

  Notes 

 1 The stakeholders listed below have contributed information for this summary; the full texts of all 
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